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4  Las metrópolis en el mundo hispánico y 
 su dimensión global
 VictOria Del Valle lUQUe

el objetivo de este artículo es presentar la metrópo-
li como una unidad global, así como su fundación, 
desarrollo y ocaso a lo largo de la historia. las me-
trópolis que hablan español serán las protagonistas.

zum thema
herausgeberin des thementeils: 
andrea rössler

10  LERNJAHR:  3 / 4  KLASSE:  10/11

El futuro de Tatinchtelón
¿Como resolver los problemas de una metrópoli?
aleXanDer pFeiFFer

 Das Klassenzimmer als stadtparlament: 
in ausschüssen diskutieren die schüle-
rinnen und schüler als Vertreter verschie-
dener parteien alltagsprobleme ihrer fi k-
tiven metropole und bereiten die abstim-
mung im plenum vor.

16  LERNJAHR:  4 / 5      KLASSE: Sek II
 
 Vivir en „La zona“

Die barrios cerrados in lateinamerikanischen 
Metropolen
Katharina KrÄlinG/WaltraUD lÖchel/ 
Katharina martÍn Fraile

Der Film „la Zona“ und weiteres material veran-
schaulichen den schülerinnen und schülern das 
phänomen der barrios cerrados und geben anlass 
zu Diskussionen.

Metrópolis

PELÍCULAS:

Buenos Aires:
El bonaerense (2002, de Trapero)
Taxi, un encuentro (2000, de Gabriela David)
Medianeras, (2011, de Gustavo Tarretto)

La Paz:
Zona Sur (Bolivia, 2009, de Juan Carlos Valdivia): Crítica de la forma de vida de las personas 
adineradas que viven en la Zona Sur de La Paz.

México:
Amores perros (México, 2000, de Alejandro González Iñárritu)
La Zona (Méxica 2007, de Rodrigo Plá), México D.F. – Zonas Privadas

Montevideo:
Whisky (Uruguay, 2004): Montevideo como ciudad triste y nostálgica.

Aquí otra visión de algunas metrópolis:
Barcelona:
Vicky – Cristina – Barcelona – (2008, de Woody Allen): Película divertida, con bellas imágenes que 
sabe reflejar el aire que se respira en Barcelona.
Biutiful (México, 2010): Una visión diferente de Barcelona (Javier Bardem fue nominado al Óscar 
por su interpretación en esta película; Alejandro González Iñárritu es su director).

Madrid:
Princesas (2005) y Barrio (1998) de Fernando León de Aranoa
Historias del Kronen (1995, de Monxto Arméndariz)
El Madrid de Almodóvar es también parte fundamental de sus películas (siempre colorido, 
contradictorio, mágico e imprevisible).

Nueva York:
El Nueva York de Woody Allen en la mayoría de sus películas como protagonista casi absoluto.

SERIES:
Barcelona:
Ojo por Ojo (2010 – Barcelona en 1919, véase RTVE)

Buenos Aires:
El Puntero (2011 – drama político, véase en youtube)

Madrid:
Amar en tiempos revueltos (2005 – época de la Posguerra española, véase RTVE)
Cuéntame cómo pasó (2001 – España a partir del 1968, véase RTVE)

Medellín:
Escobar, el Patrón del Mal (2012 – Novela biográfica sobre Pablo Escobar, véase en youtube)

México:
Skimo (2006 – Serie juvenil de amigos, véase youtube)

Nueva York/Miami/Bogotá/México:
El Cartel de los sapos (2008 – Narcotráfico en Colombia, véase youtube)
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Ficciones metropolitanas: 

Metrópolis en música, cine y literatura

CANCIONES:

Buenos Aires:

Mi Buenos Aires querido – Carlos Gardel

La ciudad de la furia – Soda Stereo

No tan buenos aires – Andrés Calamaro

Montevideo:

Nada para ver – No Te Va Gustar (NTVG)

La lluvia cae sobre Montevideo – Traidores

Santiago de Chile:

Vine del Norte – Ismael Serrano

Barcelona 

(aquí destaca la gran variedad de géneros musicales):

Gitana hechicera (rumba) – Peret (en catalán)/ Los Manolos hicieron una versión medio en catalán 

medio en castellano.

La rumba de Barcelona (en catalán) – Gato Pérez / también Los Manolos hicieron una versión.

Qué bonita es Barcelona – Manuel Moreno (1948; ritmo foxtrot)

Barcelona i jo – Joan Manuel Serrat (en catalán)

La negra flor – Radio Futura

Barcelona – Montserrat Caballé & Freddy Mercury

Barcelona – Antonio Molina (copla)

Barcelona – Bacilos (pop-rock acústico)

BCN – Chicuelo (jazz)

Lola – Pastora (música electrónica)

Barcelona – Rufus Wainwright

Barcelona – Giulia y Los Tellarini (Canción de la película de Woody Allen Vicky Cristina 

Barcelona)

BCN – Fufü Ai

El ecléctico grupo 08001 toma su nombre del código postal del Barrio del Raval de Barcelona.

Madrid
Pongamos que hablo de Madrid – Joaquín Sabina

Aquí no hay playa – Los Refrescos (divertida canción a ritmo de ska, que describe todo lo que tiene 

Madrid … pero claro, no tiene playa)

Vente pa’ Madrid – Ketama

Madrid – Pereza

La Puerta de Alcalá – Ana Belén y Víctor Manuel

Te dejo, Madrid – Shakira

Un año más – Mecano (para hablar sobre la tradición de las 12 uvas)

Así es Madrid – Medina Azahara (flamenco-rock andaluz)

Kilómetro 0 – Ismael Serrano

Madrid, Madrid – Hombres G

Madrid – Burning (uno de los grupos míticos de la movida madrileña)
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Der FremDsprachliche Unterricht spanisch 3

24 LERNJAHR:  3 KLASSE:   11

Städtische und öffentliche Räume 
in Caracas 
Die Plaza Miranda als Bühne für junge 
caraqueños
Janina Vernal schmiDt

 anhand einer Kurzfi lmdokumentation im 
internet und texten erfassen die schülerinnen  
und schüler die Funktion und Bedeutung von 
espacios publicos.

30 LERNJAHR: ab 2  KLASSE:   ab 8 

Un paquete de Buenos Aires
Mehrkanaliges Lernen an landeskundlichen 
Stationen
sUsanne schÜtZ

 Tango – Mate – Fútbol. an diesen und 
anderen stationen lernen die schüle-
rinnen und schüler auf spielerische 
Weise verschiedene Facetten der 

 metropole Buenos aires kennen.

36 LERNJAHR: 6          KLASSE:   Sek II 

Nueva York, la capital del mundo – ciudad 
de sueños y desilusiones
maria haUF De QUinterO/miriam iVan

am Beispiel new York beschäftigen sich die 
schülerinnen und schüler mit den themen 
Inmigración, Spanglish, Salsa und Sueño 
americano/realidad.

Arbeitsblätter im Kleinformat zu 

verschiedenen Beiträgen dieses Heftes

 44  LERNJAHR: 3 KLASSE: 10 –12

¿Jodida ciudad? – 
La vida en la metrópoli Madrid
claire-marie JesKe

 Vorbereitet durch Bildimpressionen und einen 
liedtext, analysieren die schülerinnen und schü-
ler die Kurzgeschichte „Jodida ciudad“ von Juan 
madrid und gestalten mit deren Figuren eine 
talk-show zum thema: La vida en la metrópoli – 
¿paraíso o infi erno?

49 i m p r e s s u m /
 m a g a z i n

Buenos Aires es la capital de la República Argentina. Es la ciudad más importante del país y una de las más grandes de América.

Informaciones generales 
1a

Con 3 millones de habitantes en la capital y 13 millones en el área metropolitana es uno de los 20 centros urbanos más poblados del mundo.

Informaciones generales 
1b

La capital argentina está situada en el este del país. Sus límites naturales son el Río de la Plata en el norte y el río Riachuelo en el sur.

Informaciones generales 
1c

El clima de Buenos Aires es templado y húmedo, con una temperatura promedia de 23° en verano (diciembre a marzo) y de 11° en invierno (junio a agosto).

Informaciones generales 
1d

Buenos Aires fue fundado en marzo de 1536 por Don Pedro de Mendoza bajo el nombre «Puerto de Nuestra Señora Santa María del Buen Ayre».

Historia
2a

En 1776 los españoles crearon el Virreinato del Río de la Plata y nombraron Buenos Aires su capital. El puerto se convierte en un centro comercial importante.

Historia 
2b

Con la Revolución de Mayo en 1810 comenzó el proceso de la Independencia. En 1880 Buenos Aires fue proclamada capital de la República Argentina.

Historia 
2c

Hoy en día Buenos Aires es una metrópoli moderna con 48 barrios. Desde 1996 la Capital Federal es una ciudad autónoma con un gobierno propio.

Historia 
2d

Un cartel publicitario y un vídeo

I.	 Un	cartel	publicitario	en	el	metro	de	Nueva	York

Tareas:

01. Describe el cartel publicitario. ¿Qué te llama la atención?

02. Analiza la lengua utilizada. ¿Qué sabes ya sobre el tema (p.ej. de la clase de inglés)?

03. ¿Por qué se utiliza este tipo de lengua en un anuncio de cerveza? ¿A quiénes se dirige? Justifi­

ca tu respuesta. 

4a. (Optativo) Lee el texto «El espanglish da pasos de gigante en la Real Academia» (http://www.

eltiempo.com/cultura/libros/el­espanglish­da­pasos­de­gigante_12104804­4). Explica los 

términos «espanglish» y «español estadounidense» y da algunos ejemplos pertinentes de sus 

rasgos típicos. 

4b. (Optativo) Explica la importancia de la ampliación del diccionario.

II.	 Yo	hablo	espanglish

Los neoyorquinos de origen hispano han traído el español típico de su tierra. En el vídeo http://www.

youtube.com/watch?v=GIMQWXlPuKc vas a escuchar a un neoyorquino de origen puertorriqueño. 

Uno de los rasgos típicos del español de Puerto Rico es la transformación r>l: Nueva Yol, sabel.

Tareas:

Escucha el testimonio hasta el minuto 3:29.

1. Resume la biografía del locutor. 

2. Describe el uso diario del español por él y su familia. 

3. Caracteriza el papel de la lengua española y del inglés en la infancia del locutor.

4.  ¿Qué considera importante acerca de las dos lenguas?

5.   ¿Cuándo y cómo utiliza el inglés?

6. ¿Qué impresión te da cuando habla español/inglés?

7. Analiza su definición del espanglish.
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¿Por qué se utiliza este tipo de lengua en un anuncio de cerveza? ¿A quiénes se dirige? Justifi­

términos «espanglish» y «español estadounidense» y da algunos ejemplos pertinentes de sus 

Los neoyorquinos de origen hispano han traído el español típico de su tierra. En el vídeo http://www.

youtube.com/watch?v=GIMQWXlPuKc vas a escuchar a un neoyorquino de origen puertorriqueño. 

Fotogalerie
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¿ Qué ideas sobre la vida en la metrópoli transmiten estas fotos?
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U-Bahn-Plan Buenos Aires
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